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DESCRIPCIÓ DEL FONS D’ACORD AMB LA NORMA ISAD(G) 

 
 

1. ÀREA D’IDENTIFICACIÓ 
 

1.1. Codi(s) de referència 
 

BC CAT FONS FAMÍLIA PIFERRER 
 

1.2. Títol 
 

Fons Família Piferrer 
 

1.3. Dates 
 

Dates de producció: 1670 – [1890]. 

Dates de formació: 1712 – [1890]. 
 

1.4. Nivell de descripció 
 

Fons. 
 

1.5. Volum i suport de la unitat de descripció 
 

3 unitats d’instal·lació, 3 arxivadors. Ocupa 0,375 metres lineals. 
 

2. ÀREA DE CONTEXT 
 

2.1. Nom(s) dels productor(s) 

Fons Família Piferrer 

Arxiu 

Biblioteca de Catalunya 

març 2023 

actualitzat febrer 2024 
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Els principals productors són els membres de la família Piferrer, terratinents de 

la ciutat de Blanes, comarca de la Selva. 

2.2. Història de l’organisme / Notícia biogràfica 
 

La família Piferrer, de Blanes, va ser honrada en la persona de Francisco 

Piferrer amb el títol de ciutadà honrat de Barcelona el 1670. Disposava d’una 

casa a la mateixa vila de Blanes. També era propietària de diferents masos 

(masos Conill, Piferrer i Cassà) amb boscos i erms, terres que van ser 

segregades en parcel·les i establertes en emfiteusi al segle XVIII. Va emprendre 

una trajectòria absentista i rendista, tal i com, ho corrobora el fet que deixés en 

règim de parceria els masos i establís terres ermes a canvi de censos fixos 

anuals. 

Els darrers membres de la família es perden a la segona meitat del segle XIX. 
 

2.3. Història arxivística 
 

Desconeguda. 
 

2.4. Dades sobre l’ ingrés 
 

Probablement ingressat durant la Guerra Civil (1936-1939). 
 

3. ÀREA DE CONTINGUT I ESTRUCTURA 
 

3.1. Abast i contingut 
 

El fons està integrat bàsicament per la documentació produïda i aplegada pels 

membres de la família Piferrer entre els segles XVI i XIX. 

3.4. Sistema d’organització 
 

Descripció del fons 
 

El fons està integrat majoritàriament per la documentació generada per la 

família Piferrer i d’altra generada per productors que no ha estat possible 

vincular. En la major part dels casos s’ha aprofitat el títol formal perquè és prou 

clar i entenedor. El camp “cronologia” recull la data del document original, 

assenyalant la de la còpia en el camp “descripció”. 

Classificació del fons 
 

Atès el poc volum conservat, s'ha realitzat la classificació en només tres grans 

sèries: família, economia i vària (productors diversos, documentació 

descontextualitzada), les unitats de les quals s’han ordenat per ordre 

cronològic. 
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4. ÀREA DE CONDICIONS D’ACCÉS I ÚS 
 

4.1. Condicions d’accés 
 

La consulta de la documentació és lliure, exceptuant limitacions en cas d’unitats 

que es trobin en mal estat de conservació. 

4.2. Condicions de reproducció 
 

La reproducció dels documents està subjecta al seu estat de conservació i a les 

condicions establertes per la normativa vigent a la Biblioteca de Catalunya. 

4.3. Llengües i escriptures dels documents 
 

En la documentació predomina l’ús del català, del llatí i del castellà. 
 

4.4. Característiques físiques i requeriments tècnics 
 

L'inventari del fons està realitzat en el programari Word. 
 

4.5. Instruments de descripció 
 

Inventari: L'arxiu de la família Piferrer, de la Biblioteca de Catalunya / Nicolás R. 

Maldonado Cuq, revisat per Joan Pons Alzina. Barcelona: Biblioteca de 

Catalunya, 2024. 

5. ÀREA DE DOCUMENTACIÓ RELACIONADA 
 

5.1. Existència i localització dels originals 
 

Els originals d’aquest fons són propietat de la Biblioteca de Catalunya. 
 

5.2. Existència i localització de reproduccions 
 

No existeixen. 
 

5.3. Unitats de descripció relacionades 
 

A més del fons de la família Piferrer, l’investigador trobarà documentació sobre 

la família Piferrer en els següents arxius: 

Arxiu de la Corona d’Aragó: Reial Audiència de Catalunya, plets civils (15091, 

24275, 25926, 32544). 

5.4. Bibliografia 
 

Sobre el fons Família Piferrer no es coneix cap recerca ni estudi concret. 
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7. ÀREA DE CONTROL DE LA DESCRIPCIÓ 
 

7.1. Autoria i fonts 
 

Descripció realitzada per Nicolás R. Maldonado Cuq, i supervisada per Joan 

Pons Alzina, d’acord amb la metodologia de la Biblioteca de Catalunya. 

7.2. Regles o convencions 
 

Norma ISAD(G), 2a. edició. 
 

7.3. Dates de la descripció 
 

Gener de 2023 – Març de 2023. Revisió i actualització, febrer de 2024. 
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LLISTA DE COMPONENTS 
 

 

01. FONS FAMÍLIA PIFERRER 

FAMÍLIA 

Títol i descripció Dates Topogràfic 

Privilegi de ciutadà honrat atorgat a Francesc Piferrer 
 
La Reina Mariana d’Àustria atorga el títol de ciutadà honrat de 

Barcelona a Francesc Piferrer i als seus descendents. Madrid. Llatí i 

Castellà. Còpia. 4 f. 

1670, març, 12 Piferrer 1/1 

“Capítols matrimonials fets y firmats per y entre lo 

magnífich señor Narcís Pifferrer, ciutadà honrat de 

Barcelona en la vila de Blanes domiciliat, de una, y la 

señora Maria Rigals, donsella, filla del magnífich 

Sebastià Rigals, en medicina doctor, en dita vila 

domiciliat, de part altre” 

Narcís Piferrer, fill de Francisco Piferrer, difunt i d’Anna Andreu, i 

Maria Rigals, filla de Sebastià Rigals i de Marianna, atorguen davant 

Joan Baptista Morell, notari públic de la ciutat de Blanes, capítols 

matrimonials, pels quals Anna Andreu dona al seu fill tot el dot que 

aportà el seu marit, retenint-se l’usdefruit i altres condicions, que es 

detallen, i Sebastià Rigals aporta 1.120 lliures, sota també 

condicions. Blanes. Català. Còpia simple. 13 f. 

1712, gener, 7 Piferrer 1/2 

“Testament y última voluntat del magnífich Narcís 

Pifferrer ciutadà honrat de Barcelona en la vila de Blanes 

domiciliat” 

Narcís Piferrer, fill de Francesc i Anna, difunts, estant malalt, disposa 

davant el notari Francesc Mota, les seves darreres voluntats per les 

quals elegeix com marmessors els seus cunyats, Anton Rigals, 

prevere i beneficiat de l’església parroquial de Blanes, i el doctor en 

medicina Joan Rigals, a la seva esposa Maria i al rector de 

l’esmentada església, el reverent Fèlix Boter. Disposa sigui enterrat 

en la tomba on són enterrats els seus avantpassats en l’església de 

Blanes, mana la celebració de misses a confiança dels marmessors, 

disposa de llegats, que es detallen, i fa hereu universal al seu fill 

Fèlix, sota condicions. Blanes. Llatí i Català. Còpia autèntica estesa 

per Joan Mota Grau, notari de Blanes, el 5 de juny de 1752. 6 f. 

1734, maig, 17 Piferrer 1/3 

“Inventari dels bens que foren del quòndam magnífich 

Narcís Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, en la vila de 

Blanes, populat, pres per la senyora Maria Pifarrer y 

1734, juny, 4 Piferrer 1/4 
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Rigals, muller de dit Narcís Piferrer” 
 
Joan Mota, notari de Blanes, a instància de Maria Piferrer, fa 

inventari del béns de Narcís Piferrer. Blanes. Llatí i Català. Còpia 

autèntica estesa per Joan Mota el 5 de juny de 1752. 4 f. 

  

“Còpia simple de l’inventari pres per lo reverent doctor 

Anton Rigals, prevere, curador del pubill Piferrer de 

Blanes dels bens de dit Pubill” 

Joannes Mota, notari de la vila de Blanes, certifica l’inventari pres 

per Maria Pifarrer i Rigals, dona de Narcís Piferrer. Blanes. Llatí i 

Català. Còpia simple. Manuscrit. 6 f. 

1739, febrer, 23 Piferrer 1/5 

“Testament fet y firmat per la quòndam senyora Antònia 

Mota y Pifferrer de la vila de Blanes” 

Antònia Mota, filla de Narcís Piferrer i esposa de Joan Mota i Grau, 

notari de Blanes, disposa per testament tancat protocol·litzat per 

Josep Mirabell, notari públic de la vila de Blanes, les seves darreres 

voluntats per les quals elegeix com marmessors el seu espòs Joan 

Mota, el seu germà Joaquim Piferrer, el reverent Anton Rigals, 

prevere i beneficiat de l’església parroquial de Blanes, i el doctor en 

medicina Joan Rigals. Disposa sigui enterrada en la tomba del seu 

marit, mana la celebració de cent misses pels religiosos del Convent 

de Santa Anna i 25 de caritat a celebrar pel reverent Benet Mota i 

altres misses, la fundació d’una missa celebradora a l’altar major de 

l’església parroquial, fa deixes i obres pies, disposa de llegats, que 

es detallen, i fa hereu universal al seu fill major mascle segons ordre 

de primogenitura. Blanes. Llatí i Català. Còpia autèntica estesa el 20 

de desembre de 1752. 8 f. 

1751, juny, 26 Piferrer 1/6 

“Capítols matrimonials fets y firmats per y entre lo 

magnífich Joachim Pifferrer ciutadà honrat de Barcelona 

de una part ab la senyora Maria Pifferrer y de Cortada de 

part altre” 

Joaquim Piferrer Rigals, ciutadà honrat de Barcelona domiciliat a la 

vila de Blanes, fill de Narcís Piferrer i Maria Piferrer, tots difunts, i 

Maria Piferrer i de Cortada, filla de Josep de Cortada cavaller i 

Teresa de Cortada Reig, cònjuges, atorguen davant Josep Oliveras, 

notari públic de la vila de Pineda, capítols matrimonials, pels quals 

Josep Cortada dona a la seva filla 2.000 lliures i dues calaixeres 

amb vestits, sota condicions, que es detallen, dot que serà de Maria 

Piferrer i usufructuari el seu marit Joaquim. Per altra banda, Joaquim 

aporta d’escreix 600 lliures, sota condicions. Calella. Català i llatí. 

Còpia autèntica estesa el 20 de setembre de 1754. 6 f. 

1752, març, 19 Piferrer 1/7 

Testament de Joaquim Piferrer 

Joaquim Piferrer, fill de Narcís Piferrer i Maria Rigals, ciutadà honrat 

de Barcelona domiciliat a Blanes, elegeix com a marmessors la seva 

1779, novembre, 6 Piferrer 1/8 
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esposa Maria Cortada, Fèlix Rigals, canonge de la Catedral de 

Girona; Mariano de Sans, Anton d’Armengol i Pau Reig. Disposa 

sigui enterrat a l’església de Santa Maria de Blanes, la celebració de 

200 misses i la fundació de sis misses anuals; fa usufructuària a la 

seva esposa i hereu universal al seu fill Francesc, sota condicions. 

Blanes. Català i castellà. Còpia autèntica estesa per Josep Ignasi 

Colomer, notari de Calella, el 2 de març de 1829. 7 f. 

  

Certificat de matrimoni de Francisco Piferrer i Maria 

Francisca Rondó 

Joan Vilaseca Plou, prevere i notari de l’església de Sant Miquel de 

la ciutat de Barcelona, certifica i transcriu la partida de matrimoni, 

datada el 22 de novembre de 1786, de Francisco Piferrer i de 

Cortada i Maria Francisca Rondó, veïna de Barcelona, filla de Carlos 

Rondó, notari de Barcelona, i de Maria Francisca Fraga. Barcelona. 

Català i Llatí. Imprès i manuscrit. 1 f. 

1786, novembre, 22 Piferrer 1/9 

Testament de Maria Piferrer 
 
Josep Colomer, notari públic de la vila de Calella, estén acta de 

l’obertura del testament de Maria Piferrer, datat a Barcelona el 21 de 

novembre de 1795, que és transcrit. La causant nomena com a 

marmessors a Francesc Piferrer de Cortada, Francisca Piferrer 

Rodó, fill i nora respectivament; Mariano Sans, Ramón de Sans i 

Mariano Puig. Elegeix sepultura en l’església Parroquial de Blanes, 

disposa la fundació de dos aniversaris; fa llegats i declara hereu 

universal a Francesc Piferrer de Cortada. Inclou la diligència de 

l’assentament en el Registre d’Hipoteques. Calella. Català, Castellà i 

Llatí. Còpia autèntica estesa el 8 de maig de 1804. 5 f. 

1804, maig, 7 Piferrer 1/10 

Testament de Maria Francisca Piferrer Rondó 
 
Maria Francisca Piferrer Rondó, muller de Francesc Piferrer i de 

Cortada, filla de Carles Rondó, notari de Barcelona, difunt, i de 

Francisca Romà Fraga, abans Rondó, viuda d’aquell i esposa de 

Josep Romà, nomena com a marmessors al seu marit Francesc i al 

seu padastre Josep. Elegeix sepultura en la tomba de la casa 

Piferrer de l’església Parroquial de Blanes, disposa la celebració de 

misses; fa llegats a les seves criades i declara hereu universal el 

seu marit Francesc Piferrer de Cortada. Blanes. Català. Còpia 

autèntica estesa el 3 d’octubre de 1846. 4 f. 

1810, febrer, 16 Piferrer 1/11 

Certificat del sagrament de confirmació de Fernando 

Piferrer 

Nicolas Simón Labrós, notari de Barcelona i de la cúria eclesiàstica, 

certifica que Fernando Piferrer va rebre el sagrament de confirmació 

del bisbe Pablo Sichar a la capella del Palau Episcopal de 

Barcelona. Barcelona. Castellà. 1 f. 

1816, abril, 3 Piferrer 1/12 

Certificat de bateig de Fernando Ignasi Piferrer 1836, març, 25 Piferrer 1/13 
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Felix Mateu, vicari de la vila de Blanes, certifica i transcriu la partida 

sacramental de bateig de Fernando Ignasi Piferrer, fill legítim i 

natural de Maria Francisca Piferrer, batejat el 2 de febrer de 1809. 

Blanes. Català i Llatí. 1 f. 

  

Observacions al pacte de conveni entre Vicenta Piferrer i 

els seus germans polítics 

Francisca Piferrer, filla directa de Francisco Piferrer, ciutadà honrat 

de Barcelona, escriu unes cartes reclamant un pacte respecte a la 

part d’herència que rebrà mitjançant un pacte amb les seves 

germanes de diners per una part del cultiu .Castellà. Còpia Simple. 

Blanes. Manuscrit. 3 f. 

[1848] Piferrer 1/14 

Causa de testamentaria de Francisco Piferrer de 

Cortada, vol.1 

Procediment judicial amb proves documentals i diligències. 

Barcelona. Castellà i Català. 535 f. 

1859, gener, 1 – 

1862, juliol, 2 

Piferrer 1/15 

Causa de testamentaria de Francisco Piferrer de 

Cortada, vol. 2 

Continuació del procediment judicial. Entre les proves documentals, 

es troben la clàusula del testament de Francesc Piferrer de 1645 i l’ 

inventari post mortem dels béns de Joaquim Piferrer de 1795. 

Barcelona. Castellà i català. 388 f. 

1862, juliol, 31 – 

1867, setembre, 2 

Piferrer 2/1 

Causa sobre l’herència dels béns de Francisco Piferrer 

per part de la seva dona i fill 

Al·legacions i diligències de l’expedient testamentari de Francisco 

Piferrer, i càlcul de la liquidació en lliures catalanes de les parts 

pertanyents a Ignàsia i Francesc Serra Piferrer. Barcelona. Castellà. 

Còpia. 2 unitats. 11 f. 

1869, març, 4 – 

1869, abril, 28 

Piferrer 2/2 

“Nota de los honorarios devengados en el Registro de la 

Propiedad de Gerona por la inscripción y anotación de 

los títulos que se indican, practicadas a interés de don 

Sebastián Ferrer, vecino de Barcelona y otros 

acreedores de la testamentaria de don Francisco 

Piferrer...” 

Factura del registrador de la propietat amb el detall de l’import de 

cada escriptura inscrita. Girona. Castellà. 1 f. 

1874, abril, 7             Piferrer 2/3 

ECONOMIA   

“Censal mort venut y creat per Hiacintho Rubert, 

treballador de la vila de Blanes, al magnífich Francisco 

1682, abril, 27 Piferrer 2/4 
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Pifferrer ab special obligació de una pessa de terra” 
 
Jacint Rubert ven a Francesc Piferrer un censal de preu 20 lliures i 

pensió 20 sous. Piferrer empenyora una peça de terra situada a 

Blanes, en el lloc anomenat Pla de Conill. Blanes. Llatí. Còpia 

autèntica estesa per Llàtzer Galí, notari de Blanes. 6 f. 

  

Acta de requeriment estès per Joan Baptista Morell, 

notari de Blanes, a instància de Anna Piferrer 

Anna Piferrer, vídua de Francesc Piferrer, requereix a Josep Oms, 

doctor en medicina de Blanes, la firma d’escriptura de revenda per 

recuperar el mas Trull, venut per carta de gràcia els 10 de maig de 

1696. Blanes. Llatí i Català. Còpia simple. 4 f. 

1709, octubre, 4 Piferrer 2/5 

“Rebenda del Mas Piferrer y sas terres, feta y firmada per 

Quirse Pons y altres com a tudors y curador dels fills y 

hereus de Joan Sureda, quòndam, pagès [...] a favor del 

magnífich Narcis Piferrer” 

Quirze Pons, Jaume Salvador, Bartomeu Sureda, tutors dels pubills 

Narcís, Maria Àngela, Francesca, Magdalena, Catarina i Maria, fills i 

hereus de Joan Sureda, revenen a Narcís Piferrer, ciutadà honrat de 

Barcelona domiciliat a Blanes, el mas Piferrer. Blanes. Català i Llatí. 

Còpia autèntica estesa per Josep Sala el 2 de novembre de 1751. 7 

f. 

1729, febrer, 8 Piferrer 2/6 

“Venda de una dècima feta y firmada per lo senyor 

Narcís Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, en la vila de 

Blanas, habitant a favor de Joseph Companyó, pagès de 

Santa Cecline per preu de quatra-centas sinquanta lliures 

barceloneses” 

Narcís Piferrer, amb la intenció de lluir un censal que presta a 

Francesc Sala, prevere de Santa Coloma de Farners, ven el delme 

del terme i castell de Llagostera a Josep Companyó pel preu de 

quatre-centes cinquanta lliures. Girona. Llatí i català. Còpia autèntica 

estesa per Jeroni Roger, notari de Girona, el 4 de gener de 1740. 8 f. 

1729, març, 23 Piferrer 2/7 

“Venda de una dècima per preu de 450 lliures 

barceloneses, feta y firmada per lo senyor Narcís 

Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, en la vila de 

Blanas habitant, a favor de Joseph Companyó, pagès del 

lloch de Santa Ceclina” 

Narcís Piferrer, amb la intenció de lluir un censal que presta als 

administradors de la causa pia fundada per Ignasi Vila, i satisfer 402 

lliures a Emanuel Rodrigues, militar, membre de les guardes 

valones, en concepte del dot de la seva filla Eulàlia, ven el delme del 

terme i castell de Llagostera a Josep Companyó pel preu de quatre- 

centes cinquanta lliures. Girona. Llatí i català. Còpia autèntica estesa 

1729, setembre, 10 Piferrer 2/8 
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per Jeroni Roger, notari de Girona, el 4 de gener de 1740. 8 f.   

“Àpoca ad tuendum de 300 lliures barceloneses feta y 

firmada per los señors protectors y generals 

administradors dels Aniversaris presbiterals de la Seu de 

Gerona a favor de Josep Companyó, pagès de Santa 

Ceclina” 

Josep Çanou Agramunt, Miquel Bacó, Francesc Llobera, Narcís 

Pagès, protectors, governadors i administradors generals dels 

Aniversaris presbiterals, confessen haver cobrat 300 lliures de 

Josep Companyó. Girona. Llatí i Català. Còpia autèntica estesa per 

Jeroni Roger el 4 de gener de 1740. Manuscrit. 4 f. 

1731, juliol, 7 Piferrer 2/9 

“Lluició de un censal de preu 300 lliures i penció annual 

300 sous barcelonins firmada per lo reverent doctor 

Francesch Sala, prevere i domer de la iglésia parroquial 

de la vila de Santa Coloma de Farnés y altres com a 

administradors de la causa pia de Rossell a favor de 

Joseph Companyó, pagès de la parròquia de Santa 

Saclina” 

Francesc Sala, Miquel Pi Pujol i la seva esposa Maria, 

administradors de la causa pia de Fèlix Rosell, reconeixen a Josep 

Companyó l’amortització d’un censal. Santa Coloma de Farners. 

Català. Còpia autèntica estesa per Francesc Guixeras, notari de 

Santa Coloma de Farners, el 7 de novembre de 1742. 5 f. 

1733, octubre, 12 Piferrer 2/10 

Carta sobre el lluïsme d’una peça de terra del mas 

Bauler 

Lletra possiblement de Joaquim Piferrer dirigida a una persona, no 

identificada, que al·lega tenir dret de lluïsme d’una peça de terra del 

mas Bauler. L’acompanya una nota sobre les escriptures 

relacionades amb la peça de terra. [Girona]. Català. Esborranys. 5 f. 

[1740] Piferrer 2/11 

Carta de Joan Mota Grau a Fèlix Piferrer 
 
Joan Mota informa sobre les vendes realitzades sobre les terres del 

Mas Trull, amb una nota o relació de les escriptures i els preus de 

les transaccions. Blanes. Català. 2 f. 

1748, maig, 30 Piferrer 2/12 

Contracte privat d’arrendament d’una peça de terra del 

Mas Trull 

Fèlix Piferrer lloga a Joan Roure Oliver, treballador de la vila de 

Blanes, una peça de terra dues quarteres per quatre anys i 6 lliures 

anuals, amb la condició que el llogater pagarà el Cadastre i altres 

impostos. Blanes. Català. Contracte privat . Manuscrit 1 f. 

1748, novembre, 10 Piferrer 2/13 
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Contracte privat d’arrendament de la peça de terra 

anomenada La Verneda Gran, del Mas Trull 

Fèlix Piferrer lloga a Marc Reinaldos, treballador de la vila de Blanes, 

la peça de terra per un any i 15 lliures anuals, amb la condició que el 

llogater pagarà el Cadastre, censos i altres impostos. Blanes. Català. 

1 f. 

1748, novembre, 18 Piferrer 2/14 

“Concòrdia feta y firmada per y entre Josep Rebassa, 

pagès de la Parròquia de Esteva de Tordera y Joan 

Rebassa jove, pagès de la matexa parròquia, son fill, en 

temps de sas núbcies, heretat de una part, y lo magnífich 

Fèlix Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, en dita vila de 

Blanes populat de part altre” 

Fèlix Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, i Josep i Joan Rabassa, 

pagesos de Vilanova, pare i fill respectivament, davant el notari Joan 

Mota i Grau, acorden per resoldre qualsevol dubte sobre la propietat 

d’una peça de terra, que es detalla, que Fèlix Piferrer cancel·larà 

una acta de possessió realitzada per Josep Anglada, cedint-la a 

favor de Josep i Joan Rabassa. Per altra banda, Josep i Joan 

Rabassa cedeixen a Fèlix Piferrer una peça de Terra del Mas Cunill 

que els hi havia venut Francesc Piferrer, avi de Fèlix Piferrer. Totes 

dues parts estan conformes amb la sentència de la real audiència de 

13 de desembre de 1740. Blanes. Llatí i Català. Còpia autèntica 

datada el 5 de juny de 1752. 8 f. 

1748, novembre, 21 Piferrer 2/15 

Contracte privat d’arrendament de la terra anomenada Lo 

Pla Piferrer 

Joaquim Piferrer Rigals lloga a Bernat Domènech, pagès de 

Llagostera, per cinc anys i 25 lliures anuals i sota condicions, que es 

detallen, lo Pla Piferrer. Blanes. Llatí i Català. 2 f. 

1751, maig, 12 Piferrer 2/16 

Concòrdia feta i firmada per y entre Joaquin Piferrer, 

ciutadà honrat de Barcelona, en la vila de Blanes, 

domiciliat de una part, i Jaume Companyó, pagès de 

Santa Saclina de part altre 

Joaquim Piferrer i Jaume Companyó, davant Josep Miralbell, notari 

de Blanes, amb motiu d’un plet de la Reial Audiència referent a un 

fideïcomís, acorden els termes concrets per l’execució de la 

sentència. Blanes. Llatí i Català. Còpia autèntica. 2 unitats. 16 f. 

1752, desembre, 11 Piferrer 2/17 

“Papers de arrendaments y notas de cullitas” 
 
Assentaments de contractes de lloguer de diferents peces de terra 

del mas Trull i del mateix masproduccions agràries amb notícia de 

les diferents parts a cobrar del masover del mas Trull. Blanes. 

Català. 22 f. 

1763 - 1776 Piferrer 2/18 
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Registre de collites del Mas Bauler 
 
Assentaments de produccions agràries amb notícia de les diferents 

parts a cobrar del masover. [Blanes]. Català. 10 f. 

1764 - 1791 Piferrer 2/19 

Contracte privat d’arrendament de la peça de terra 

anomenada La Verneda Gran, del Mas Conill 

Joaquim Piferrer lloga a Tomàs Reinaldos, habitant de la vila de 

Blanes, sota condicions, que es detallen, la peça de terra La 

Verneda Gran per un any i 10 lliures. Blanes. Llatí i Català. 2 f. 

1765, març, 2 Piferrer 3/1 

Registre de collites del Mas Piferrer 
 
Assentaments de produccions agràries amb notícia de les diferents 

parts a cobrar del masover. [Blanes]. Català. 10 f. 

1764 - 1780 Piferrer 3/2 

Registre de collites del Mas Conill 
 
Assentament de produccions agràries amb notícia de les diferents 

parts a cobrar del masover. [Blanes[. Català. 10 f. 

1764 - 1790 Piferrer 3/3 

Arrendament en contracte privat de parceria del Mas 

Piferrer a favor de Esteve i Salvi Bendrell 

Joaquim Piferrer, ciutadà honrat de Barcelona, lloga el Mas Piferrer 

a Esteve i a Salvi Bendrell, pare i fill respectivament, habitants de 

Llagostera, el Mas Piferrer, per cinc anys i a parts de fruits sota 

pactes i condicions, que es detallen. Acompanya el contracte el 

registre de collites de l’esmentat mas de 1780 a 1790. Blanes. 

Català. 3 unitats (el contracte es troba duplicat). 20 f. 

1778, febrer, 17 - 

1790 

Piferrer 3/4 

“Ajustament de preu y lloació de vendas feta per lo 

magnífich Joachim Piferrer de la vila de Blanes a favor 

de Vicens Boada del terme de Llagostera” 

Joaquim Piferrer, davant Anton Catalá i Pasqual, notari públic de la 

vila de Pineda, en consideració a l’escriptura atorgada el 31 d’agost 

de 1751 per la qual va vendre a Jaume Boada i al seu fill Vicens una 

peça de terra dels masos Piferrer i Ferro per 1.356 lliures, 5 sous i 7 

diners, com així mateix la venda que va fer a Vicens Boada del 

delme del mas Boada per 100 lliures, atorga ajustament de preu pel 

qual Vicens Boada satisfà 800 lliures. Blanes. Català i castellà. 

Còpia autèntica estesa el 8 de març de 1782. Manuscrit. 6 f. 

1782, febrer, 26 Piferrer 3/5 

Arrendament en contracte privat del camp La Verneda 

Gran, del mas Conill, a favor de Marc Reinaldos 

Joaquim Piferrer lloga el camp La Verneda Gran a Marc Reinaldos 

per 4 anys i 10 lliures anuals, sota pactes i condicions, que es 

detallen. Blanes. Català. 2 f. 

1782, setembre, 30 Piferrer 3/6 
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“Establiment de un tros de terra, part cultiu y de tiras de 

serments, plantat y part herm y boscós, de tinentsa de 

quatre vessanes, poch més o menos, que és part de 

aquella pessa de terra herma y boscosa de major 

tinentsa situada en lo terme de la vila de Lloret y en lo 

lloch anomenat Sot Duray de pertinències del Mas Cassà 

del dit terme, fet y firmat per los magnífics Joachim 

Piferrer y Francesch Piferrer, pare y fill, ciutadans 

honrats de Barcelona en la vila de Blanes domiciliats, 

señora del dit Mas Cassà, a favor de Francisco 

Fàbregas, treballador de la sobredita vila de Lloret, a la 

prestació de set lliuras barceloneses de cens, pagador 

tots anys per lo dia de Sant Pere i Sant Feliu primer 

d’agost” 

Joaquim Piferrer i el seu fill Francesc, ciutadans honrats de 

Barcelona domiciliats a la vila de Blanes, senyors útils del Mas 

Cassà atorguen davant Miquel Roig, notari de Blanes, establiment 

emfitèutic a Francisco Fàbregas d’una peça de terra per 7 lliures de 

cens inlluïble i sota altres condicions que es detallen. Inclou la 

diligència d’inscripció en el Registre d’Hipoteques. Blanes. Català i 

castellà. Còpia autèntica estesa el 15 d’octubre de 1787. 6 f. 

1787, setembre, 1 

1787, setembre, 22 

Piferrer 3/7 

“Establiment de un tros de terra, part cultiu y de tiras de 

serments, plantat y part herm y boscós de tinentsa de 

quatre vessanes poch més o menos, que és part de 

aquella pessa de terra herma y boscosa de major 

tinentsa, situada en lo terme de la vila de Lloret y en lo 

lloch comunament anomenat Sot Duray, de pertinències 

del Mas Cassà del dit terme, fet y firmat per los 

magnífichs Joachim Piferrer y Francesch Piferrer, pare y 

fill, ciutadans honrats de Barcelona en la vila de Blanes 

domiciliats, señors del dit Mas Cassà, a favor de Joan 

Font Boter de la dita vila de Lloret, a la prestació de set 

lliuras barceloneses de cens, pagador tots anys per lo dia 

de Sant Pere y Sant Feliu primer de agost” 

Joaquim Piferrer i el seu fill Francesc, ciutadans honrats de 

Barcelona domiciliats a la vila de Blanes, senyors útils del Mas 

Cassà atorguen davant Miquel Roig, notari de Blanes, establiment 

emfitèutic a Joan Font d’una peça de terra per 7 lliures de cens 

inlluïble i sota altres condicions que es detallen. Inclou la diligència 

d’inscripció en el Registre d’Hipoteques. Blanes. Català i castellà. 

Còpia autèntica estesa el 15 de juliol de 1790. 6 f. 

1787, setembre, 1 – 

1878, setembre, 22 

Piferrer 3/8 

Clàusules del contracte d’arrendament del Mas Piferrer 

protocol·litzat per Miquel Roig Font, notari de Blanes 

[1791] Piferrer 3/9 
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Joaquim Piferrer lloga el Mas Piferrer a Joan Casadevall, pagès de 

Brunyoles, per 5 anys i a parts de fruits, i sota condicions que es 

detallen. (És possible que el contracte protocol·litzat fos genèric i 

que les clàusules siguin una ampliació i concreció). Contracte 

protocol·litzat l’1 de juny de 1791. [Blanes]. 2 f. 

  

“Nota de lo que tinch rebut de Narcís Maimir, mon 

procurador, començant en lo dia 3 agost de 1792” 

[Joaquim Piferrer] fa relació, amb assignació de les dates, del que ha 

rebut, majoritàriament censos cobrats pel seu procurador. [Blanes]. 

Català. 2 f. 

1792, agost, 3 – 

1794, juny, 3 

Piferrer 3/10 

Clàusules de l’escriptura de poders protocol·litzada per 

Miquel Roig Font, notari de Blanes 

Joaquim Piferrer dona poders per cobrar i pledejar a Narcís Maimir 

Taper a canvi de comissions pels cobraments, que es detallen. (És 

possible que els poders protocol·litzats fossin genèrics i que les 

clàusules siguin una ampliació i concreció). Poders protocol·litzats el 

20 de juliol de 1792. [Blanes]. 2 f. 

1792, agost, 5 Piferrer 3/11 

Llibreta registre d’escriptures de venda i de despeses i 

de censos a cobrar 

Assentaments de vendes amb notícia del notari autoritzant, dates, 

atorgants, bé venut (immobles i rendes) i comprador; compres 

realitzades a partir de l’ingressat i censos a cobrar de terres 

alienades del mas Trull. Blanes. Català. 6 f. 

1795, gener, 7 Piferrer 3/12 

Acta notarial de compareixença i declaracions de Pere 

Màrtir Coll i Jaume Roquet 

Miquel Roig Font, substitut de Manuel Miralbell, notari i propietari de 

la notaria i cúria de Blanes, aixeca acta de la compareixença i 

declaracions de Pere Màrtir Coll, comerciant de Calella, i de Jaume 

Roquet pagès, experts elegits, el primer, per Francesc Piferrer i de 

Cortada, i, el segon, per Francisco Rabassa, Narcís Llorenç i 

Francisco Orench, pagesos de Tordera, i Joan Montells, pagès de 

Blanes, i en compliment d’una concòrdia signada el 30 de maig de 

1797, en relació a les obres d’una cèquia. Blanes. Català. Còpia 

autèntica estesa pel mateix notari autoritzant el 17 de juliol de 1797. 

5 f. 

1797, juliol, 13 Piferrer 3/13 

Reconeixement de deute atorgat per Francesc Piferrer a 

favor de Pere Pons Terrer 

Francesc Piferrer i de Cortada, davant Ramon Thos Sambola, notari 

de Malgrat, reconeix deure a Per Pons Terrer 500 lliures, 

comprometent-se a retornar-les en deu anys i amb la garantia d’una 

peça de terra, que es descriu. Blanes. Català. Esborrany. 2 f. 

1819, març, 27 Piferrer 3/14 
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Al·legacions de la causa judicial entre Francesc Xavier 

Campa i Francesc Piferrer 

En la causa judicial de Francisco Javier Campa contra Francesc 

Piferrer i de Cortada per motiu d’un censal impagat, al·legació de 

Sebastià Sobregrau, procurador de Francisco Javier Campa, i, a 

continuació súplica d’al·legació de Josep Comas del Brugar, 

procurador de Francesc Piferrer. [Girona]. Castellà. Còpia. 20 f. 

1819, gener, 28 Piferrer 3/15 

Acta notarial de pagament del Cadastre a instància de 

Francesc Piferrer 

Francesc Roig, notari de la vila de Blanes, dona fe del pagament, de 

mans d’Andreu Puig Sastre, com a procurador de Francesc Piferrer, 

de 26 lliures, 14 sous i 6 diners, corresponent a l’impost del Cadastre 

de 1823, essent testimonis Josep B. Casellas, col·lector de 

l’esmentat impost, i els regidors Josep Carreras, Josep Rabassa, 

Josep A. Burcet i Manuel Roger. Blanes. Castellà. Còpia autèntica 

estesa el 24 de març de 1825. 2 f. 

1825, març, 17 Piferrer 3/16 

“Sentencia arbitral pronunciada por los Arbitros 

Arbitradores y amigables Componedores Don José 

Mirabell, Don José Parés y Don Narciso Puig de la 

Bellacasa, los tres abogados vecinos de la pertinente 

ciudad, elegidos por parte de Don Francisco Javier 

Campa, vecino de la villa de Medina de las Torres, y por 

la de don Francisco Piferrer i de Cortada, vecino de la 

villa de Blanes” 

Gaspar Bacó, notari reial de la província de Girona, estén acta de 

manifestacions, compareixença i protocol·lització de la sentència 

arbitral dictada per Josep Rabell, Francisco Pares i Narciso Puig de 

la Bellacasa, advocats, i notificada a Joaquin Pi, apoderat de Jose 

Campa, i Pablo Casanovas, apoderat de Francisco Piferrer. La 

sentencia arbitral té com objecte un censal. Girona. Castellà. Còpia 

autèntica estesa pel mateix notari autoritzant. 9 f. 

1825, juliol, 9 Piferrer 3/17 

Reconeixement privat de deute de Francesc Piferrer a 

favor de Joaquim Carbonell 

Francesc Piferrer confessa deure a Joaquim Carbonell, mestre 

sabater de Barcelona, 88 lliures, 2 sous i 6 diners, en concepte de 

sabates, les quals promet satisfer en tres terminis, que es detallen. 

Amb l’anotació i signatura de Joaquim Carbonell d’haver cobrat el 

deute. Barcelona. Català. 1 f. 

1830, setembre, 17 

/ 1832, gener, 22 

Piferrer 3/18 

Certificat notarial del conveni atorgat entre Ramon 

Roura, com a procurador de Francesc Piferrer, i 

Bonaventura Romaní, pagès de Blanes 

Joaquim Miralbell, notari de Blanes, certifica i transcriu l’escriptura 

1838, febrer, 11 Piferrer 3/19 
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de conveni atorgat davant seu per Ramon Roura, com a procurador 

de Francesc Piferrer, i Bonaventura Romaní en relació als límits de 

dues peces de terra del terme de Blanes situades en el lloc 

anomenat La Plantereta, que es descriuen. Blanes. Català. 1 f. 

  

Nota en relació a una sol·licitud de pensió 
 
Advertiment en què es fa constar que es remeté a Domingo Maria 

Vila, de Madrid, l’expedient de sol·licitud d’una pensió per mèrits, no 

detallats, aconseguits el 1823, com també que el mateix dia 

s’escrigué a Josep Roviralta i la data d’una carta escrita el 3 de març 

de 1838. [Blanes]. Català i Castellà. 1 f. 

1839, setembre, 10 Piferrer 3/20 

Escriptura de conveni atorgat entre Francisco Piferrer i 

Anton Estrach 

Francesc Piferrer i de Cortada, ciutadà honrat de Barcelona i 

propietari del mas Piferrer, i Anton Estrach, davant Pere Nolasco 

Tresangels, notari de Barcelona, per resoldre possibles disputes en 

relació a uns establiments emfitèutics que Francesc Piferrer va 

realitzar a favor d’Anton Estrach, acorden compensacions i 

garanties. Barcelona. Català i castellà. Còpia autèntica estesa pel 

mateix notari autoritzant el mateix dia de l’atorgament. 4 f. 

1838, desembre, 11 Piferrer 3/21 

“Cuenta y razón del grano que según poderes de las 

señoras doña Francisca y dona Luisa Piferrer cobró de 

su cuenta en virtud de lo mandado por la superioridad a 

los herederos de la casa Piferrer; cuales censos en 

grano posehen dichos herederos en esta de Llagostera, 

y son cobrados de las personas siguientes 1851” 

Lorenzo Virallonga Sabater fa relació de 37 censataris que han 

pagat i de les quanties que han satisfet, com també del que ha 

pagat. Llagostera. Castellà. 2 f. 

1851, octubre, 2 Piferrer 3/22 

“Cuenta y razón que según poderes de las señoras doña 

Francisca y doña Luisa Piferrer cobró de su cuenta en 

virtud de lo mandado por la superioridad a los herederos 

de casa Piferrer; cuales censos en grano posehen dichos 

herederos en esta de Llagostera, y son cobrados de las 

personas siguientes 1852” 

Lorenzo Virallonga Sabater fa relació de 37 censataris que han 

pagat i de les quanties que han satisfet, com també del que ha 

pagat. Llagostera. Castellà. 2 f. 

1852, desembre, 4 Piferrer 3/23 

“Cuenta y razón que según poderes de las señoras doña 

Francisca y doña Luisa Piferrer he cobrado de su cuenta 

en virtud de lo mandado por la superioridad a los 

herederos de casa Piferrer; cuales censos en grano 

1853, novembre, 30 Piferrer 3/24 
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posehen dichos herederos en esta de Llagostera, y son 

cobrados de las personas siguientes 1853” 

Lorenzo Virallonga Sabater fa relació de 37 censataris que han 

pagat i de les quanties que han satisfet, com també del que ha 

pagat. Llagostera. Castellà. 2 f. 

  

“Estado que demuestra lo cobrado por José Falcó 

Sastre, vecino de la presente villa de Blanes, como a 

procurador de las señoras dona Francisca y doña Luisa 

Piferrer, que lo son de la ciudad de Barcelona” 

Manuel Gelabert signa una relació de 43 censataris que han pagat i 

de les quanties que han satisfet. Castellà. 2 f. 

1854, gener, 21 Piferrer 3/25 

“Censos en grano que se perciben en la villa de 

Llagostera” 

Relació de censataris de Francisca i Lluïsa Piferrer, d’una banda, i 

en columna a part, de censataris de Vicenta Piferrer, i a continuació 

liquidació de quanties. Barcelona. Castellà. 2 f. 

1854, febrer, 6 Piferrer 3/26 

“Lista de los individuos que actualmente poseen fincas 

enfitéuticas de los mansos Piferrer y Bauler de 

Llagostera” 

Relació d’emfiteutes. [Blanes]. Castellà. 1 f. 

[1854] Piferrer 3/27 

“Relación de los censos en grano que percibe dona 

Vicenta Piferrer de Llagostera” 

Relació de censataris. A continuació segueixen llistes de censataris 

en diner de Llagostera i de censataris de Blanes i Lloret. [Blanes]. 

Castellà. 2 f. 

[1854] Piferrer 3/28 

“Censos que en virtud de convenio se consignaron a 

dona Francisca y dona Luisa Piferrer” 

Relació de censataris classificats segons el tipus de pagament, en 

diner o en blat. [Blanes]. Castellà. 2 f. 

[1854] Piferrer 3/29 

Relació de censos consignats a Ignasi Maria Homs 
 
Inventari anònim de 68 censos amb l’import, el censatari i el número 

que pren en una escriptura de cessió. [Blanes]. Castellà. 8 f 

[1882] Piferrer 3/30 

“Lista de los indibiduos que an pagado el presente año 

de 1883 los censos que prestan a don Sebastián Ferrer y 

Garriga” 

Relacions de censataris dels termes de Lloret de Mar i Blanes 

(vinyes anomenades Calabrucs i Papalus) i pagaments fets a Josep 

1883 Piferrer 3/31 
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Sala Piferrer, com apoderat de Sebastià Ferrer. [Blanes]. Castellà. 3 

unitats. 3 f. 

  

Comptabilitat de cobraments i de despeses de Josep 

Sala Piferrer com apoderat de Sebastià Ferrer 

Assentaments comptables, possiblement arrancats d’un llibre, 

d’entrades (bàsicament de censos) i despeses (sous de jornalers i 

carboners, compra d’aglans...), amb rebuts de la Contribució 

territorial. [Blanes] i notes d’aclariment. Castellà. 8 f. 

1883 - 1886 Piferrer 3/32 

Notes sobre el número de censos de Blanes, Lloret i 

Llagostera de Francisco Piferrer i de Cortada segons 

llibres llevadors i sobre censos concrets 

Relació de censataris i estat del cobrament a 1 de juliol de 1885. 

[Blanes] i notes d’aclariment. Castellà. 3 unitats. 5 f. 

[1885, juliol, 1] Piferrer 3/33 

Notes sobre una causa judicial entre Carreras de Campa 

i Piferrer 

Apunts anònims en relació a un procés. [Barcelona]. Castellà. 2 f. 

[1885] Piferrer 3/34 

VÀRIA   

“Confessió feta y firmada per Joan Castellar Desportellar, 

pagès de la vila de Pineda, a favor dels il·lustres senyors 

comptes de Aytona y per lo senyor de la casa de 

Montornès” 

Joan Castellar, pagès de la parròquia de Santa Maria de Pineda, 

davant Joan Camps, confessa i reconeix a favor dels comtes 

d’Aitona diferents peces de terra, que es descriuen. Pineda. Llatí. 

Còpia autèntica estesa per Joan Oliveras, notari de Montpalau, el 

20 de setembre de 1755. 4 f. 

1531, setembre, 15 Piferrer 3/35 

“Papel traducido del italiano, que se atribuye a un 

cardenal docto, quien lo compuso quando el Papa havía 

de partir a Viena” 

Opinió dirigida a l’emperador del Sacre Imperi Romanogermànic 

sobre els plans imperials en relació a la religió. [Barcelona]. Castellà. 

Còpia. 10 f. 

[1712] Piferrer 3/36 

“Venda a carta de gràcia per Pau Sanjaume major y Pau 

Sanjaume menor, pare i fill, pagesos de la parròquia de 

la vila de Ribas a favor del doctor Jaume Bernich, metge 

de la vila de Ribas del dret de quitar lo Mas Banyils o 

Masdeu, situat en la parròquia de Ripoll” 

Pau Santjaume i el seu fill Pau, davant Josep Llòzer, notari de Ribes, 

1717, octubre,17 Piferrer 3/37 
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venen a Jaume Bernich el mas Banyils. Ribes. Català i Llatí. Còpia 

autèntica estesa per Francesc Llòzer, notari de Ribes, el 16 

d’octubre de 1792. 6 f. 

  

Representacions al rei dels col·legis i gremis de 

Barcelona 

Els diputats dels col·legis, gremis i representants del comerç de la 

ciutat de Barcelona exposen al monarca els inconvenients del servei 

militar forçós. Barcelona. Castellà. Còpia. 14 f. 

1773, desembre, 4 

– 1773, maig, 8 

Piferrer 3/38 

“Capítols matrimonials per y entre Joseph Serra y 

Lloreta, escrivent, de una, y la señora Ursola Pastells y 

Domingo de altre” 

Josep Serra Lloreta, fill de Francisco Serra Lloreta, difunt i de Teresa 

Planas Escolà, sa muller i en segones núpcies esposa de Domingo 

Planas, i Úrsula Pastells Domingo, filla de Jaume Pastells, notari 

d’Hostalric, i de Narcisa Pastells atorguen davant Joan Ferrer, notari 

de Banyoles, capítols matrimonials pels quals Jaume Pastells i la 

seva esposa Narcisa donen 560 lliures, sota condicions, que són 

aportades en dot. Amb la diligència d’assentament en el Registre 

d’hipoteques de Girona. Hostalric i Girona. Català. Còpia autèntica 

estesa pel mateix notari autoritzant el 12 d’agost de 1792. 8 f. 

1774, juliol, 22 – 

1774, agost, 14 

Piferrer 3/39 

“Oración inaugural que dixo en la abertura de los 

Literarios Exercicios de la Academia de Jurisprudencia 

teórico práctica de la presente ciudad, en el día 4 de 

noviembre del año 1777” 

Conferència de Miquel Solà i de Rou, advocat de la Reial Audiència 

de Catalunya i soci de l’Acadèmia de Jurisprudència, sobre els 

antecedents històrics i virtuts de la Jurisprudència. [Barcelona]. 

Castellà i llatí. Còpia. 10 f. 

1777, novembre, 4 Piferrer 3/40 

Certificat de baptisme de Maria Francisca Teresa Rondó 
 
Joan Sorribes, prevere i rector de l’església de sant Miquel de 

Barcelona, dona fe i transcriu la partida de baptisme de 3 de maig de 

1771, de Maria Francisca Teresa, filla de Carlos Rondó, notari de 

Barcelona i de Maria Francisca. Barcelona. Llatí i català. 1 f. 

1787, novembre,8 Piferrer 3/41 

“Discurso Histórico Político en que se demuestra la 

preferencia de la monarquía sobre las demás especies 

de gobierno. Leído en la abertura de la Academia de 

Jurisprudencia theórico - practica de Barcelona en el día 

21 de octubre de 1789, por su socio Salvio Elías Ros, 

bachiller en ambos derechos” 

Conferència de Savio Eías Rosa, batxiller en ambdós drets i soci de 

l’Acadèmia de Jurisprudència, sobre les virtuts de la monarquia. 

1789, octubre, 21 Piferrer 3/42 
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[Barcelona]. Castellà i llatí. Còpia. 8 f.    

“Representación de la Universidad de Valencia sobre la 

unión de la medicina i la cirujía” 

El rector i el claustre de la Universitat de València, després 

d’exposar els inconvenients del reglament escrit per Francisco 

Martínez Sobral, Pedro Custodio Gutiérrez, Antonio de Gimbernat i 

Leonardo Gallí, pel qual es proposar unir els estudis de medicina i 

cirurgia, demanen al príncep conseller que no sigui aprovat. 

Valencia. Castellà. Còpia. Manuscrit. 14 f. 

1799, maig, 9 Piferrer 3/43 

Súpliques de Gaspar Melchor de Jovellanos dirigides al 

rei 

Gaspar Melchor de Jovellanos, després d’exposar l’empresonament 

i desterro a l’illa de Mallorca, implora justícia. Mallorca. Castellà. 

Còpia. 4 f. 

1801, abril, 24 / 

1801, octubre, 8 

Piferrer 3/44  

Escriptura d’àpoca i de terç atorgada per Pau Carreras i 

la seva esposa Joaquima 

1802, novembre, 10 

/ 1829, desembre, 9 

Piferrer 3/45  

Pau Carreras i la seva esposa Joaquima Carreras Torres, Lluís 

Marsal, notari de Barcelona, confessen haver cobrat d’Eudald Dou, 

Josep Anton Frares, Francesc Puig, Josep Anton Pares, Anton 

Andreu Ferrer i Francesc Torroja, ciutadans de Barcelona, 

marmessors testamentaris de Francesc Torres, sogre i pare 

respectivament dels atorgants, 2.400 lliures pels llegats disposats 

per Francesc Torres i pels capítols matrimonials i a la vegada 

atorguen escriptura de terç. Amb l’anotació que ha estat 

enregistrada en el Registre d’escriptures de terç de Barcelona. 

Barcelona. Català. Còpia autèntica estesa per Lluís Ferrer Marsal, 

notari de Barcelona, el 9 de setembre de 1829, i còpia simple. 4 f. 

  

Escriptures d’àpoca atorgades per Pau Comeller a favor 

de d’Antònia Cerdà 

1806, agost, 25 Piferrer 3/46 

Pau Comeller i Savi Ros Buscà, notari i advocant respectivament de 

Barcelona, davant Lluís Marsal, notari de Barcelona, reconeixen 

haver cobrat d’Antònia Cerdà Costa, esposa d’Anton Cerdà, 170 

lliures, 1 sous i 6 diners i 113 lliures, 10 sous, pels honoraris de 

procurador i advocat en la causa seguida en la Reial Audiència 

contra Antònia Cerdà, mare i sogre respectivament d’Antònia i 

Anton. Amb les transcripcions de les minutes d’honoraris. Barcelona. 

Català. Còpies autèntiques esteses per Lluís Marsal, notari de 

Barcelona. 2 unitats. 4 f. 

  

Herència de Josep Espiell 1818, març, 30 Piferrer 3/47 

Testament de Josep Espiell, natural de Barcelona i resident a 

Maracaibo i liquidació de la seva herència per parts de Jaume 

Puyals  i  Jaume  Puncet,  membres  d’una  societat  mercantil 

participada pel causant. Maracaibo. Castellà. Còpia autèntica estesa 
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per Joaquim de Faría el 6 d’abril de 1818. 14 f.   

“Venda firmada per lo excel·lentíssim senyor Marquès de 

Barbarà a favor de Jaume Sala de un cens de 3 lliures 

junt ab la senyoria mitjana” 

Josep Ramon de Pinós, Copons de la Manresana, davant Francesc 

Mas, notari, atorga venda per 75 lliures d’un cens amb la senyoria 

mitjana sobre cases del carrer Marquès de Barberà, a favor de 

Jaume Sala. Inclou l’escriptura del cobrament del lluïsme per part de 

Mariano d’Orteu, prevere i canonge administrador de les pabordies 

del Capítol de Barcelona. Barcelona. Català. Còpia autèntica estesa 

per Francisco Mas Fontana el 29 de novembre de 1822. 14 f. 

1822, setembre, 29 Piferrer 3/48 

Certificat del Registre d’hipoteques de Lleida 
 
Francisco Solano i Pallas, notari de Lleida i responsable del Registre 

d’Hipoteques, dona fe i transcriu l’assentament en els llibres de la 

seva oficina de la venda atorgada per Antoni Blanch Bresó el 30 de 

gener de 1792 de 13 jornals de terra a favor de Joan Moretones. 

Barcelona. Castellà. 2 f. 

1830, juliol, 3 Piferrer 3/49 

Acta de manifestacions de renúncia atorgada per 

Gertrudis Camarasa i Corominas 

Ramon Taxonera, notari de Barcelona, estén acta de les 

manifestacions de Gertrudis Camarasa i Corominas, esposa de 

Josep Camarasa, per les quals, davant la renúncia de Francesc Font 

com administrador dels béns de Gertrudis i del seu marit, renúncia 

també a l’administració, facultant al seu marit. Barcelona. Castellà. 

Còpia autèntica estesa pel mateix notari autoritzant el 31 d’agost de 

1830. 2 f. 

1830, agost, 27 Piferrer 3/50 

“Requerimiento hecho a Jacintho Coromina y Faral, 

pintor, a instancia de Gertrudis Balasch y Coromina, 

consorte de José Balasch, todos vecinos de Barcelona” 

Joan Fontrodona Minguella, notari de la ciutat de Barcelona, a 

petició de Pedro Giralt, porter de la Reial Audiència, estén acta de 

les seves manifestacions i transcriu el requeriment que a instància 

de Gertrudis Balasch, muller de Josep Balasch, presentà a Jacint 

Coromina Faral, pintor de Barcelona, demanant la presentació 

d’escriptures. Barcelona. Castellà. Copia autèntica estesa pel mateix 

notari autoritzant. 6 f. 

1831, agost, 1 Piferrer 3/51 

Gestions per l’execució del testament de Jacinto Garriga 
 
Escriptura de poders. Sebastià i Jaume Garriga, comerciants de 

Tossa, i germà i cosí germà respectivament de Jacint Garriga, difunt, 

marmessors de les darreres voluntats, davant el fet que no poden 

executar una de les disposicions del causant, que és la fundació 

d’una missa, perquè la quantia deixada no és suficient, donen 

1840, octubre, 23 – 

1847, febrer, 12 

Piferrer 3/52 
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poders a Josep Ferrer perquè en noms dels atorgants es dirigeixi al 

vicari general per donar sortida a la disposició. 
 

Súplica de Josep Ferrer dirigida al vicari general de la Diòcesi de 

Girona exposant l’afer i demanant commutar la voluntat del testador 

per una altra. A continuació segueix la resposta del vicari general. 
 

Escriptura de poders. Sebastià Garriga, davant Agustí Gotall, notari 

de Tossa, dona poders per cobrar al seu fill polític Josep Ferrer. 
 

Escriptura de poders. Josep Ferrer, davant Salvador Cervera, notari 

de La Bisbal, apoderat de Sebastià Garriga, tenint facultats per 

nomenar apoderats substituts, atorga poders a Bernard Noguer, 

causídic de Santa Coloma de Farners, transferint-li les mateixes 

facultats que li van ser donades. 
 

Actes de conciliació entre Sebastià Garriga i Josep Ferrer i entre 

Sebastià i Jaume Garriga 
 

Tossa, Girona, Santa Coloma de Farners. Castellà. Còpies 

autèntiques i original. 7 unitats. 14 f. 

  

Escriptures de definició de comptes atorgades per Jaume 

i Sebastià Garriga a favor de Josep Ferrer 

Jaume Garriga Suris i Sebastià Garriga, comerciants de Tossa, 

davant Joan Sabater Vilar, notari de la vila de Tossa, després de 

declarar els bons serveis professionals com apoderat de Josep 

Ferrer, i com a mostra de gratitud, atorguen promesa de no 

demandar-lo empenyorant béns i drets. Inclou la diligència de 

l’assentament en el Registre d’Hipoteques. Tossa. Castellà. Còpies 

autèntiques. 3 unitats. 13 f. 

1844, març, 12 – 

1845, juny, 18 

Piferrer 3/53 

Reclutament de la quinta de Blanes 
 
Fulls de filiació de la quinta de 1845 dels reclutes Josep Vilar, Felip 

Burcet, Joan Vieta, Gaspar Maresma i Jaume M. Oms i àpoques 

atorgades per Joaquim de Bordons a favor de Pau Albareda, 

reconeixement el cobrament de partides d’or per la contractació de 

substituts del reclutament militar de Blanes. Blanes, Girona. Castellà. 

Duplicats de les fulles de filiació de Joan Vieta, Gaspar Maresma i 

Jaume Maria Oms. Còpies autèntiques. 10 unitats. 18 f. 

[1845] – 1847, 

març, 9 

Piferrer 3/54 

Liquidació privada de comptes entre Josep Ferrer i 

Sebastià Martí 

Sebastià Martí i Josep Ferrer, davant l’advocat Manuel Carreras, 

repassen comptes, que es detallen, i es declaren recíprocament 

satisfets. Santa Coloma de Farners. Castellà. Manuscrit. 2 f. 

1850, agost, 10 Piferrer 3/55 

Liquidació privada de comptes entre Josep Ferrer i 

Sebastià Martí 

Sebastià Martí i Josep Ferrer, repassen comptes amb rebuts i 

1854, juliol, 25 Piferrer 3/56 
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factures que adjunten, i es declaren recíprocament satisfets. Tossa, 

Santa Coloma de Farners, Barcelona. Castellà. 8 f. 

  

Instància de sol·licitud de Sebastià Ferrer, Jaume 

Rissech i Vicent Ferrer al batlle de la vila de Tossa 

Els sol·licitants, després d’exposar els dubtes sobre la legalitat que 

Miquel Nogueres i Francesc Suris hagin estat exempts de 

l’allistament militar de 1854, sol·liciten l’execució d’un sorteig 

“supletori”. Barcelona. Castellà. 3 f. 

1855, abril, 1 Piferrer 3/57 

Acta de manifestacions estesa per Narcís Rodés a 

instància de Sebastià Ferrer 

Narcís Rodés, notari de Lloret de Mar, a instància de Sebastià 

Ferrer, advocat de Barcelona i natural de Tossa, pren les 

declaracions de Gabriel Balmanya, Joan Vilaseca, Benet Vilanova, 

els quals manifesten conèixer a Rosa Suris Vilaseca, viuda, i que viu 

de rendes i del que guanya com serventa de Rafael Xullastres, a 

més d’altres notícies sobre la família. Lloret de Mar. Castellà. Còpia 

autèntica estesa pel mateix notari i data. 2 f. 

1856, octubre, 4 Piferrer 3/58 

Carta de Sebastià Ferrer a Sebastià Martí 
 
Sebastià Ferrer exposa la situació d’un expedient referent al 

patrimoni i rendes d’un benefici eclesiàstic. Barcelona. Castellà. 2 f. 

1857, agosto,19 Piferrer 3/59 

“Copia del escrito primero presentado en la causa que 

don Sebastián Martí sigue contra doña Rita Fonolleras 

ante uno de los juzgados de primera instancia de 

Barcelona” 

Instància d’al·legació presentada per Baudilio Carreras, procurador 

de Sebastià Martí, en la causa sobre un benefici eclesiàstic 

mantinguda amb Rita Fonolleras. [Barcelona]. Castellà. Còpia. 6 f. 

[1857] Piferrer 3/60 

Testament notarial tancat de Gertrudis Girona 
 
Gertrudis Girona, veïna de la vila de Tossa i viuda de Miguel 

Noguerar, disposa les seves darreres voluntats amb testament 

tancat el qual es protocol·litzat per Narcís Rodés, notari de Vidreres, 

el 8 de desembre de 1858. Fa un llegat a la seves filla Catalina i 

hereu seu universal al seu fill Jaume Nogueras. Tossa. Còpia 

simple. Castellà. 2 f. 

1858, octubre, 20 Piferrer 3/61 

Carta de Sebastià Ferrer al seu pare Josep Ferrer 

Teixidó 

Sebastià Ferrer, comunica, entre altres, la mort de Teresa Valls, la 

qual, deixa en les darreres voluntats al seu germà Vicent Ferrer 300 

lliures, 6 coberts de plata, un rellotge i el llit. Barcelona. Castellà. 2 f. 

1859, maig, 1 Piferrer 3/62 
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Certificats de baptisme de la família de Miguel Nogueras 

i Gertrudis Girona 

Mateo Oliveras, prevere de l’església parroquial de Sant Vicenç de la 

vila de Tossa, certifica i transcriu les partides de baptisme de 

Francesc, Miquel i Grau, fills de Miguel Nogueras i Gertrudis Girona. 

Tossa. Castellà i català. 3 unitats. 6 f. 

1862, desembre, 27 Piferrer 3/63 

Protesta al jurat de l’Exposición Farmacéutica de Madrid 
 
Farmacèutic anònim amb botiga oberta a Barcelona denuncia la 

incompatibilitat de Josep Canudas, membre d’una societat mercantil 

i també del jurat de l’exposició. Madrid. Castellà. Esborrany. 1 f. 

1882, desembre, 9 Piferrer 3/64 

Plànol d’una explotació agrària 
 
Dibuix anònim d’una finca rústega. S.l. Esborrany. 1 f. 

[1890] Piferrer 3/65 

Fragments 
 
Portada d’un inventari de béns, de Raimunda Barrera, protocol·litzat 

per Josep Maria Torrent, notari de Barcelona, el 1813, i camisa amb 

el títol “Memoria sobre la importància del Análisis Químico leida por 

el licenciado en Farmacia Sebastián Ferrer”. 3 f. 

Sd. Piferrer 3/66 
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